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RÅDETS FORORDNING (EF) Nr. 199/2008 

af 25. februar 2008 

om fastlæggelse af en EF-ramme for indsamling, forvaltning og 
anvendelse af data i fiskerisektoren samt støtte til videnskabelig 

rådgivning vedrørende den fælles fiskeripolitik 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles­
skab, særlig artikel 37, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen, 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet ( 1 ), 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og 
Sociale Udvalg ( 2 ), 

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Ifølge Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af 20. december 
2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af fiskeressourcerne 
som led i den fælles fiskeripolitik ( 3 ) vurderer Den Videnskabe­
lige, Tekniske og Økonomiske Komité for Fiskeri (i det følgende 
benævnt »STECF«) regelmæssigt forvaltningen af levende akva­
tiske ressourcer, herunder biologiske, økonomiske, miljømæssige, 
sociale og tekniske aspekter. 

(2) Både den adfærdskodeks for ansvarligt fiskeri, der er fastlagt af 
De Forenede Nationers Levnedsmiddel- og Landbrugsorganisa­
tion, og aftalen om bevarelse og forvaltning af fælles fiskebe­
stande og stærkt vandrende fiskebestande, understreger nødven­
digheden af at udvikle forsknings- og dataindsamlingsarbejdet for 
at forbedre den videnskabelige viden på området. 

(3) I tråd med den fælles fiskeripolitiks mål om bevarelse, forvaltning 
og udnyttelse af levende akvatiske ressourcer i tredjelandsfar­
vande deltager Fællesskabet i indsatsen for at bevare fiskeressour­
cerne, bl.a. i henhold til de bestemmelser, der er vedtaget i fiske­
ripartnerskabsaftaler eller af regionale fiskeriforvaltningsorganisa­
tioner. 

(4) Den 23. januar 2003 vedtog Rådet konklusioner vedrørende 
Kommissionens meddelelse til Rådet og Europa-Parlamentet om 
en »EF-handlingsplan for integration af miljøbeskyttelseskrav i 
den fælles fiskeripolitik« med vejledende principper, forvaltnings­
foranstaltninger og et arbejdsprogram for at indføre økosystem­
baserede principper i fiskeriforvaltningen. 
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(5) Den 13. oktober 2003 vedtog Rådet konklusioner vedrørende 
Kommissionens meddelelse til Rådet og Europa-Parlamentet om 
forbedring af den videnskabelige og tekniske rådgivning til brug 
for Fællesskabets fiskeriforvaltning, som beskriver Fællesskabets 
behov for videnskabelig rådgivning, fastlægger rådgivningsmeka­
nismerne, udpeger områder, hvor systemet må styrkes, og foreslår 
mulige løsninger på kort, mellemlang og lang sigt. 

(6) Rådets forordning (EF) nr. 1543/2000 af 29. juni 2000 om fast­
læggelse af en EF-ramme for indsamling og forvaltning af data, 
der er nødvendige til gennemførelse af den fælles fiskeripo­
litik ( 1 ), bør revideres for at tage behørigt hensyn til en fiskeri­
forvaltning med udgangspunkt i fiskerflåden, behovet for udvik­
ling af en økosystembaseret tilgang, for kvalitetsforbedringer, for 
mere fyldestgørende fiskeridata og bredere adgang til dem, for 
mere effektiv støtte til levering af videnskabelig rådgivning og for 
fremme af samarbejde mellem medlemsstaterne. 

(7) De nugældende forordninger om indsamling og forvaltning af 
fiskeridata indeholder bestemmelser om indsamling og forvalt­
ning af data vedrørende fiskerfartøjer, deres aktiviteter og fangster 
samt prisovervågning, som bør tages i betragtning i denne forord­
ning for at strømline indsamlingen og anvendelsen af disse data i 
hele den fælles fiskeripolitik og for at undgå dobbeltarbejde i 
indsamlingen af data. Disse nugældende forordninger er følgende: 
Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af 12. oktober 1993 om 
indførelse af en kontrolordning under den fælles fiskeripolitik ( 2 ), 
Rådets forordning (EF) nr. 788/96 af 22. april 1996 om medlems­
staternes indberetning af statistiske oplysninger om akvakultur­
produktionen ( 3 ), Kommissionens forordning (EF) nr. 2091/98 
af 30. september 1998 om opdelingen af Fællesskabets fiskerflåde 
og fiskeriindsats inden for rammerne af de flerårige udviklings­
programmer ( 4 ), Rådets forordning (EF) nr. 104/2000 af 
17. december 1999 om den fælles markedsordning for fiskeri­
varer og akvakulturprodukter ( 5 ), Rådets forordning (EF) nr. 
2347/2002 af 16. december 2002 om særlige adgangskrav og 
dertil knyttede betingelser for fiskeri efter dybhavsbestande ( 6 ), 
Rådets forordning (EF) nr. 1954/2003 af 4. november 2003 om 
forvaltning af fiskeriindsatsen for så vidt angår visse fiskerizoner 
og visse fiskeressourcer i EF ( 7 ), Kommissionens forordning 
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(EF) nr. 2244/2003 af 18. december 2003 om gennemførelsesbe­
stemmelser vedrørende satellitbaserede fartøjsovervågningssy­
stemer ( 1 ), Kommissionens forordning (EF) nr. 26/2004 af 
30. december 2003 om et EF-fiskerflåderegister ( 2 ), Rådets 
forordning (EF) nr. 812/2004 af 26. april 2004 om foranstalt­
ninger vedrørende utilsigtede fangster af hvaler ved fiskeri ( 3 ), 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1921/2006 
af 18. december 2006 om fremsendelse af statistiske data vedrø­
rende landinger af fiskevarer i medlemsstaterne ( 4 ), Rådets forord­
ning (EF) nr. 1966/2006 af 21. december 2006 om elektronisk 
registrering og indberetning af fiskerioplysninger og om telede­
tektionsmetoder ( 5 ) og Rådets forordning (EF) nr. 1100/2007 af 
18. september 2007 om foranstaltninger til genopretning af 
bestanden af europæisk ål ( 6 ). 

(8) Data, der indsamles med henblik på videnskabelig evaluering, bør 
omfatte oplysninger om flåder og deres aktiviteter, biologiske 
data om fangster, herunder udsmid, oplysninger om undersøgelser 
af fiskebestande og de miljøpåvirkninger, som fiskeri kan have 
for havøkosystemet. Der bør også inddrages data, som forklarer 
prisdannelsen, og andre data, der kan gøre det lettere at vurdere 
den økonomiske situation for fiskerivirksomhederne, akvakul­
turen og forarbejdningsindustrien samt udviklingen i beskæfti­
gelsen i disse sektorer. 

(9) For at beskytte og bevare de levende akvatiske ressourcer og 
sikre en bæredygtig udnyttelse af dem bør der gradvist indføres 
fiskeriforvaltning efter en økosystembaseret tilgang. Med henblik 
herpå er det nødvendigt at indsamle data for at vurdere fiskeriets 
påvirkning af havøkosystemet. 

(10) Fællesskabsprogrammerne for indsamling, forvaltning og anven­
delse af fiskeridata bør gennemføres under medlemsstaternes 
direkte ansvar. Medlemsstaterne bør derfor fastlægge nationale 
programmer i sammenhæng med fællesskabsprogrammet. 

(11) Det er nødvendigt, at medlemsstaterne samarbejder indbyrdes og 
med tredjelande og samordner deres nationale programmer med 
hensyn til indsamling af data om det samme havområde og 
områder, der dækker relevante indre farvande. 

(12) Der bør på fællesskabsplan fastlægges prioriteter og procedurer 
for dataindsamling og -behandling i Fællesskabet for at sikre 
sammenhæng i ordningen som helhed og optimere dens omkost­
ningseffektivitet ved at etablere en stabil flerårig regional ramme. 
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(13) De i denne forordning omhandlede data bør indlæses i nationale 
edb-databaser, så de er tilgængelige for Kommissionen og kan 
sendes til slutbrugerne. Det er i forskermiljøets interesse, at der 
åbnes for adgang til data, som ikke giver mulighed for at iden­
tificere personer, for enhver med interesse i at analysere sådanne 
data. 

(14) Forvaltningen af fiskeressourcerne stiller krav om behandling af 
detaildata, så der kan blive gjort noget ved specifikke spørgsmål. 
I den forbindelse bør medlemsstaterne sende de nødvendige data 
til videnskabelig analyse og sikre, at de har den tekniske kapacitet 
til at gøre det. Om nødvendigt bør detaildataene aggregeres, før 
de sendes, til det aggregationsniveau, der er angivet i anmod­
ningen fra slutbrugerne. 

(15) Forpligtelserne vedrørende adgang til data, som er omfattet af 
denne forordning, berører ikke medlemsstaternes forpligtelser i 
henhold til Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2003/4/EF 
af 28. januar 2003 om offentlig adgang til miljøoplysninger ( 1 ) 
samt Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 
1367/2006 af 6. september 2006 om anvendelse af Århuskonven­
tionens bestemmelser om adgang til oplysninger, offentlig delta­
gelse i beslutningsprocesser samt adgang til klage og domstolspr­
øvelse på miljøområdet på Fællesskabets institutioner og 
organer ( 2 ). 

(16) Beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af 
personoplysninger reguleres med henblik på denne forordning 
ved Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 95/46/EF af 
24. oktober 1995 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse 
med behandling af personoplysninger og om fri udveksling af 
sådanne oplysninger ( 3 ) og Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 45/2001 af 18. december 2000 om beskyttelse 
af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplys­
ninger i fællesskabsinstitutionerne og -organerne og om fri 
udveksling af sådanne oplysninger ( 4 ). 

(17) Gennemførelsen af de nationale programmer for indsamling og 
forvaltning af fiskeridata er forbundet med betydelige udgifter. 
Fordelen ved disse programmer kan kun opnås fuldt ud på fælles­
skabsplan. Derfor bør der kunne ydes fællesskabsstøtte til 
medlemsstaternes udgifter i overensstemmelse med Rådets forord­
ning (EF) nr. 861/2006 af 22. maj 2006 om EF-finansieringsfor­
anstaltninger til gennemførelse af den fælles fiskeripolitik og 
havretten ( 5 ). 

(18) Konstaterer Kommissionen, at de pågældende udgifter er 
forbundet med uregelmæssigheder, bør der kunne foretages finan­
sielle korrektioner i overensstemmelse med artikel 28 i forordning 
(EF) nr. 861/2006. 
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(19) En korrekt gennemførelse af de nationale programmer og især 
overholdelse af frister, kvalitetskontrol, validering og videresen­
delse af de indsamlede data er af stor betydning. Derfor bør 
fællesskabsstøtte gøres betinget af overholdelse af relevante 
frister, kvalitetskontrol, overensstemmelse med godkendte kvali­
tetsstandarder og levering af data. Som følge heraf bør der 
indføres et finansielt sanktionssystem til at sanktionere manglende 
overholdelse af disse betingelser. 

(20) For at øge pålideligheden af den videnskabelige rådgivning, der 
er nødvendig til gennemførelse af den fælles fiskeripolitik, bør 
medlemsstaterne og Kommissionen samordne deres indsats og 
samarbejde i de relevante internationale videnskabelige organer. 

(21) Der bør lægges vægt på at sikre, at relevante videnskabelige 
eksperter deltager i de ekspertgrupper, som udfører den viden­
skabelige evaluering, der er nødvendig til gennemførelse af den 
fælles fiskeripolitik. 

(22) Forskermiljøet bør konsulteres, og fiskeindustrien og andre inte­
ressegrupper bør informeres om gennemførelsen af bestemmel­
serne om indsamling af data. STECF, der er oprettet ved 
Kommissionens afgørelse nr. 2005/629/EF ( 1 ), Den Rådgivende 
Komité for Fiskeri og Akvakultur, der er oprettet ved Kommis­
sionens afgørelse 1999/478/EF ( 2 ), og de regionale rådgivende 
råd, der er oprettet ved Rådets afgørelse 2004/585/EF ( 3 ), er de 
rette organer til indhentning af de nødvendige udtalelser. 

(23) Forvaltningskomitéen bør sikre et nært samarbejde mellem 
medlemsstaterne og Kommissionen for at lette en korrekt 
gennemførelse af denne forordning. De foranstaltninger, der er 
nødvendige til gennemførelse af denne forordning, bør vedtages 
i overensstemmelse med Rådets afgørelse 1999/468/EF af 
28. juni 1999 om fastsættelse af de nærmere vilkår for udøvelsen 
af de gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissionen ( 4 ). 

(24) Ud fra de hidtidige erfaringer og de nye behov bør forordning 
(EF) nr. 1543/2000 ophæves og erstattes af denne forordning — 
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UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING: 

KAPITEL I 

ALMINDELIGE BESTEMMELSER 

Artikel 1 

Formål 

1. I denne forordning fastsættes der regler for: 

a) indsamling og forvaltning inden for rammerne af flerårige 
programmer af biologiske, tekniske, miljømæssige og socioøkono­
miske data inden for fiskerisektoren 

b) anvendelse af fiskeridata inden for rammerne af den fælles fiskeri­
politik (i det følgende benævnt »FFP«) med henblik på videnskabe­
lige analyser. 

2. I denne forordning fastsættes der også bestemmelser med henblik 
på at forbedre den videnskabelige rådgivning, der er nødvendig til 
gennemførelse af FFP. 

3. Denne forordning berører ikke forpligtelserne i henhold til direktiv 
95/46/EF, forordning (EF) nr. 45/2001, direktiv 2003/4/EF og forord­
ning (EF) nr. 1367/2006. 

Artikel 2 

Definitioner 

I denne forordning forstås der ved: 

a) »fiskerisektor«: aktiviteter i forbindelse med erhvervsfiskeri, rekrea­
tivt fiskeri, akvakultur og virksomheder, der forarbejder fiskevarer 

b) »akvakultur«: opdræt eller dyrkning af akvatiske organismer ved 
hjælp af metoder, der skal øge produktionen af de pågældende orga­
nismer ud over, hvad det naturlige miljø giver mulighed for; orga­
nismerne forbliver en fysisk eller juridisk persons ejendom i hele 
opdrætnings- eller dyrkningsfasen, indtil de er høstet 

c) »rekreativt fiskeri«: ikke-erhvervsmæssigt fiskeri, hvor de levende 
akvatiske ressourcer udnyttes i rekreativt eller sportsligt øjemed 

d) »havområder«: de geografiske områder, der er anført i bilag I til 
afgørelse 2004/585/EF, og de områder, der er etableret af de regi­
onale fiskeriforvaltningsorganisationer 

e) »primære data«: data om enkeltfartøjer, fysiske eller juridiske 
personer eller enkeltprøver 

f) »metadata«: data, der giver kvalitative og kvantitative oplysninger 
om de indsamlede primære data 

g) »detaildata«: data, der bygger på primære data i en form, hvor det 
ikke er muligt direkte eller indirekte at identificere fysiske eller 
juridiske personer 
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h) »aggregerede data«: resultatet af en opsummering af primære data 
eller detaildata med henblik på specifikke analyseformål 

i) »slutbrugere«: organer med forskningsmæssig eller forvaltnings­
mæssig interesse i videnskabelig analyse af data i fiskerisektoren 

j) »flådefiskeribaseret prøveudtagning«: undersøgelser af biologiske, 
tekniske og socioøkonomiske data på grundlag af fastlagte regionale 
fiskerityper og fartøjskategorier 

k) »EF-fiskerfartøj«: et fartøj som defineret i artikel 3, litra d), i forord­
ning (EF) nr. 2371/2002. 

KAPITEL II 

INDSAMLING, FORVALTNING OG ANVENDELSE AF DATA INDEN 
FOR RAMMERNE AF FLERÅRIGE PROGRAMMER 

AFDELING 1 

Fællesskabsprogram og nationale programmer 

Artikel 3 

Fællesskabsprogram 

1. Der opstilles efter proceduren i artikel 27, stk. 2, et flerårigt fælles­
skabsprogram til indsamling, forvaltning og anvendelse af biologiske, 
tekniske, miljømæssige og socioøkonomiske data vedrørende: 

a) erhvervsfiskeri, som udføres af EF-fiskerfartøjer 

i) i EF-farvande, herunder erhvervsfiskeri efter ål og laks i indre 
farvande 

ii) uden for EF-farvande 

b) rekreativt fiskeri i EF-farvande, herunder rekreativt fiskeri efter ål og 
laks i indre farvande 

c) akvakulturaktiviteter i forbindelse med marine arter, herunder ål og 
laks, der udføres i medlemsstaternes farvande og i EF-farvande 

d) virksomheder, der forarbejder fiskevarer. 

2. Fællesskabsprogrammerne fastlægges for treårsperioder. Den første 
periode skal dække årene 2009 og 2010. 
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Artikel 4 

Nationale programmer 

1. Uden at dette indskrænker medlemsstaternes nuværende forplig­
telser til at indsamle data ifølge fællesskabslovgivningen, indsamler 
medlemsstaterne primære biologiske, tekniske, miljømæssige og socio­
økonomiske data inden for rammerne af et flerårigt nationalt program (i 
det følgende benævnt »det nationale program«), som opstilles i over­
ensstemmelse med fællesskabsprogrammet. 

2. Det nationale program skal bl.a. omfatte følgende, jf. afdeling 2: 

a) flerårige stikprøveprogrammer 

b) om nødvendigt en ordning for overvågning af erhvervsfiskeri og 
rekreativt fiskeri til havs 

c) en ordning for forskningsundersøgelser til havs 

d) en ordning for forvaltning og anvendelse af dataene til videnskabelig 
analyse. 

3. De procedurer og metoder, der skal anvendes til at indsamle og 
analysere data og vurdere deres rigtighed og præcision, indarbejdes i de 
nationale programmer. 

4. Medlemsstaterne forelægger Kommissionen deres nationale 
programmer til godkendelse. De indsender programmerne i elektronisk 
form inden den dato, i det format og til den adresse, som Kommissionen 
skal fastsætte efter proceduren i artikel 27, stk. 2. 

5. Det første nationale program skal omfatte aktiviteterne for årene 
2009 og 2010. 

Artikel 5 

Samordning og samarbejde 

1. Inden for samme havområde samordner medlemsstaterne deres 
nationale programmer med andre medlemsstaters og bestræber sig på 
at samordne deres aktiviteter med tredjelande, der i samme havområde 
har farvande, som hører under deres højhedsområde eller jurisdiktion. 
Med henblik herpå kan Kommissionen organisere regionale samo­
rdningsmøder for at bistå medlemsstaterne med samordningen af deres 
nationale programmer og gennemførelsen af indsamlingen, forvaltningen 
og anvendelsen af dataene i samme område. 

2. For at tage hensyn til eventuelle henstillinger, der fremsættes på 
regionalt plan på de regionale samordningsmøder, indsender medlems­
staterne eventuelt ændringer af deres nationale programmer i program­
meringsperioden. Disse ændringer indsendes til Kommissionen senest to 
måneder inden gennemførelsesåret. 

3. De detaljerede regler for anvendelsen af denne artikel vedtages 
efter proceduren i artikel 27, stk. 2. 
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Artikel 6 

Evaluering og godkendelse af nationale programmer 

1. Den Videnskabelige, Tekniske og Økonomiske Komité for Fiskeri 
(STECF) evaluerer: 

a) om de nationale programmer og eventuelle ændringer er i overens­
stemmelse med artikel 4 og 5, og 

b) den videnskabelige relevans af de data, der skal omfattes af nationale 
programmer med de formål, der er fastlagt i artikel 1, stk. 1, og 
kvaliteten af de foreslåede metoder og procedurer. 

2. Hvis den i stk. 1 nævnte STECF-evaluering viser, at et nationalt 
program ikke er i overensstemmelse med artikel 4 og 5 eller ikke 
garanterer dataenes videnskabelige relevans eller en tilstrækkelig kvalitet 
af de foreslåede metoder og procedurer, informerer Kommissionen 
øjeblikkeligt den pågældende medlemsstat herom og fremsætter 
forslag til ændring af programmet. Den pågældende medlemsstat fore­
lægger efterfølgende Kommissionen et revideret nationalt program. 

3. Kommissionen godkender de nationale programmer og de 
ændringer hertil, der er foretaget i overensstemmelse med artikel 5, 
stk. 2, på grundlag af STECF’s evaluering og en omkostningsvurdering, 
som foretages af Kommissionens tjenestegrene. 

Artikel 7 

Evaluering og godkendelse af resultaterne af de nationale 
programmer 

1. Medlemsstaterne forelægger hvert år Kommissionen en rapport om 
gennemførelsen af deres nationale programmer. De indsender dem inden 
den dato, i den form og til den adresse, som Kommissionen skal fast­
sætte efter proceduren i artikel 27, stk. 2. 

2. STECF evaluerer: 

a) gennemførelsen af de nationale programmer, som Kommissionen har 
godkendt i overensstemmelse med artikel 6, stk. 3, og 

b) kvaliteten af de data, som medlemsstaterne har indsamlet. 

3. Kommissionen vurderer gennemførelsen af de nationale 
programmer på grundlag af: 

a) STECF’s evaluering 

b) høringen af de relevante regionale fiskeriforvaltningsorganisationer, 
som Fællesskabet er kontraherende part eller observatør i, og de 
relevante internationale videnskabelige organer, og 

c) den omkostningsvurdering, som dens tjenestegrene har foretaget. 

Artikel 8 

Finansiel fællesskabsstøtte 

1. Fællesskabets finansielle støtte til nationale programmer gennem­
føres efter reglerne i forordning (EF) nr. 861/2006. 
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2. De i artikel 9 i forordning (EF) nr. 861/2006 nævnte grunddata 
omfatter alene de dele af medlemsstaternes nationale programmer, som 
gennemfører fællesskabsprogrammet. 

3. Fællesskabets finansielle støtte til nationale programmer ydes kun, 
hvis denne forordnings bestemmelser overholdes fuldt ud. 

4. Kommissionen kan efter at have givet de pågældende medlems­
stater mulighed for at fremsætte deres bemærkninger suspendere Fælles­
skabets finansielle støtte og/eller kræve den tilbagebetalt under følgende 
omstændigheder: 

a) hvis den i artikel 7 nævnte evaluering viser, at gennemførelsen af et 
nationalt program ikke er i overensstemmelse med denne forordning 

▼C1 
b) hvis den i artikel 7, stk. 3, litra b), nævnte høring viser, at medlems­

staterne ikke har indsendt dataene i overensstemmelse med 
artikel 16, stk. 4, og artikel 20, stk. 1, eller 

▼B 
c) hvis der ikke er foretaget kvalitetskontrol og databehandling i over­

ensstemmelse med artikel 14, stk. 2, og artikel 17. 

5. Med forbehold af stk. 3 kan Kommissionen efter at have givet de 
pågældende medlemsstater mulighed for at fremsætte deres bemærk­
ninger også nedsætte Fællesskabets finansielle støtte under følgende 
omstændigheder: 

a) hvis et nationalt program ikke er indsendt til Kommissionen inden 
den dato, der er fastsat i overensstemmelse med artikel 4, stk. 4 

b) hvis der ikke er indsendt en rapport til Kommissionen inden den 
dato, der er fastsat i overensstemmelse med artikel 7, stk. 1 

c) hvis en slutbruger officielt har anmodet om data, og de pågældende 
data ikke er leveret til den pågældende slutbruger i overensstem­
melse med artikel 20, stk. 2 og 3, eller kvalitetskontrollen og 
behandlingen af disse data ikke er i overensstemmelse med 
artikel 14, stk. 2, og artikel 17. 

6. Den i stk. 4 og 5 nævnte nedsættelse af den finansielle fælles­
skabsstøtte skal stå i forhold til misligholdelsens omfang. Den i stk. 5 
nævnte nedsættelse af den finansielle fællesskabsstøtte indføres gradvist 
og må ikke være på over 25 % af de samlede årlige omkostninger i 
forbindelse med det nationale program. 

7. De detaljerede regler for anvendelsen af den i stk. 6 nævnte 
nedsættelse vedtages efter proceduren i artikel 27, stk. 2. 

AFDELING 2 

Dataindsamlingskrav 

Artikel 9 

Stikprøveprogrammer 

1. Medlemsstaterne udarbejder flerårige nationale stikprøvepro­
grammer. 

▼B 

2008R0199 — DA — 12.03.2008 — 000.001 — 11



 

2. Flerårige nationale stikprøveprogrammer skal bl.a. omfatte: 

a) en stikprøveplan for biologiske data på grundlag af prøveudtagning 
for hvert flådefiskeri, herunder rekreativt fiskeri, når dette er relevant 

b) en stikprøveplan for økosystemdata, der gør det muligt at vurdere 
fiskerisektorens påvirkninger af havøkosystemet, og som bidrager til 
overvågningen af havøkosystemets tilstand 

c) en stikprøveplan for socioøkonomiske data, som gør det muligt at 
vurdere fiskerisektorens økonomiske situation, og som over et 
tidsrum gør det muligt at analysere dens præstationer og udføre 
konsekvensanalyser af de trufne eller foreslåede foranstaltninger. 

3. De protokoller og metoder, der anvendes til oprettelsen af natio­
nale stikprøveprogrammer, skal fastlægges af medlemsstaterne og skal 
så vidt muligt være: 

a) stabile på lang sigt 

b) standardiserede inden for hvert område 

c) i overensstemmelse med de kvalitetsstandarder, som er fastlagt af de 
relevante regionale fiskeriforvaltningsorganisationer, som Fælles­
skabet er kontraherende part eller observatør i, og de relevante inter­
nationale videnskabelige organer. 

4. De indsamlede datas rigtighed og præcision skal om nødvendigt 
vurderes systematisk. 

Artikel 10 

Adgang til prøveudtagningssteder 

Medlemsstaterne sikrer, at prøveudtagere, der er udpeget af det organ, 
som har ansvaret for gennemførelsen af det nationale program, med 
henblik på udførelsen af deres opgaver har adgang til: 

a) alle landinger, herunder i givet fald omladninger og overførsler til 
akvakultur 

b) fartøjs- og virksomhedsregistre, der føres af offentlige organer, som 
er relevante for indsamlingen af økonomiske data 

c) økonomiske data om fiskerirelaterede virksomheder. 

Artikel 11 

Overvågning af erhvervsfiskeri og rekreativt fiskeri til havs 

1. Når det viser sig nødvendigt af hensyn til indsamlingen af data i 
henhold til de nationale programmer, planlægger og gennemfører 
medlemsstaterne overvågning af erhvervsfiskeri og rekreativt fiskeri til 
havs. 

2. Medlemsstaterne fastlægger, hvilke opgaver overvågningen til 
havs skal løse. 
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3. Førere af EF-fiskerfartøjer skal acceptere ombordtagning af prøve­
udtagere, der arbejder under ordningen for overvågning til havs og 
udpeges af organet med ansvar for gennemførelsen af det nationale 
program, og samarbejde med dem, så de kan løse deres opgaver om 
bord på EF-fiskerfartøjer. 

4. Førere af EF-fiskerfartøjer kan kun nægte ombordtagning af prøve­
udtagere, der arbejder under ordningen for overvågning til havs, hvis 
der helt indlysende ikke er plads om bord på fartøjet, eller af sikker­
hedsgrunde i overensstemmelse med den nationale lovgivning. I 
sådanne tilfælde indsamler EF-fiskerfartøjets besætning data på grundlag 
af et stikprøveprogram, som de selv gennemfører, og som fastlægges og 
kontrolleres af det organ, der har ansvaret for gennemførelsen af det 
nationale program. 

Artikel 12 

Forskningsundersøgelser til havs 

1. Medlemsstaterne udfører forskningsundersøgelser til havs for at 
evaluere bestandenes størrelse og fordeling uafhængigt af dataene fra 
erhvervsfiskeriet og for at vurdere fiskeriets miljøpåvirkninger. 

2. Listen over forskningsundersøgelser til havs, der kan komme i 
betragtning til finansiel EF-støtte, vedtages efter proceduren i 
artikel 27, stk. 2. 

KAPITEL III 

DATAFORVALTNING 

Artikel 13 

Lagring af data 

Det påhviler medlemsstaterne at: 

a) sikre, at primære data, som indsamles i medfør af nationale 
programmer, lagres sikkert i elektroniske databaser, og de træffer 
alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de behandles fortro­
ligt 

b) sikre, at metadata om primære socioøkomiske data, som indsamles i 
medfør af nationale programmer, lagres sikkert i elektroniske data­
baser 

c) træffe alle fornødne tekniske foranstaltninger til at beskytte dataene 
mod utilsigtet eller uretmæssig destruktion, utilsigtet tab, beskadi­
gelse, videregivelse eller uberettiget konsultation. 

Artikel 14 

Kvalitetskontrol og validering af data 

1. Medlemsstaterne bærer ansvaret for kvaliteten og fuldstændig­
heden af de primære data, der indsamles i medfør af nationale 
programmer, samt de heraf afledte detaildata og aggregerede data, 
som videresendes til slutbrugerne. 
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2. Medlemsstaterne sikrer, at 

a) primære data, som indsamles i medfør af nationale programmer, 
kontrolleres omhyggeligt for fejl efter egnede kvalitetskontrolproce­
durer 

b) detaildata og aggregerede data, der er afledt af primære data, som 
indsamles i medfør af nationale programmer, valideres, inden de 
fremsendes til slutbrugerne 

c) de kvalitetssikringsprocedurer, der anvendes for de i litra a) og b) 
nævnte primære data, detaildata og aggregerede data, opstilles efter 
de procedurer, der er vedtaget af de internationale videnskabelige 
organer, regionale fiskeriforvaltningsorganisationer og STECF. 

KAPITEL IV 

ANVENDELSE AF DATA, DER ER INDSAMLET INDEN FOR 
RAMMERNE AF FFP 

Artikel 15 

Data, der er omfattet af forordningen 

1. Dette kapitel finder anvendelse på alle data, der indsamles: 

a) i henhold til forordning (EØF) nr. 2847/93, (EF) nr. 788/96, (EF) nr. 
2091/98, (EF) nr. 104/2000, (EF) nr. 2347/2002, (EF) nr. 1954/2003, 
(EF) nr. 2244/2003, (EF) nr. 26/2004, (EF) nr. 812/2004, (EF) nr. 
1921/2006, (EF) nr. 1966/2006 og (EF) nr. 1100/2007 

b) inden for rammerne af denne forordning: 

i) data om fartøjers aktiviteter på grundlag af oplysninger fra satel­
litovervågning og andre overvågningssystemer med det krævede 
format 

ii) data, der giver mulighed for at foretage et pålideligt skøn over 
den samlede fangstmængde pr. bestand og fastlagt regional fiske­
ritype og flådekategori, geografisk område og tidsperiode, 
herunder udsmid og i givet fald data om fangster i forbindelse 
med rekreativt fiskeri 

iii) alle biologiske data, som er nødvendige med henblik på at 
vurdere de udnyttede bestandes tilstand 

iv) økosystemdata, der er nødvendige for at evaluere fiskeriets 
påvirkninger af havøkosystemet 

v) socioøkonomiske data fra fiskerisektoren. 

2. Medlemsstaterne undgår dobbeltarbejde i forbindelse med indsam­
lingen af de i stk. 1 nævnte data. 

Artikel 16 

Adgang til og videresendelse af primære data 

1. Med henblik på verifikation af, at de primære data, der indsamles i 
overensstemmelse med artikel 4, stk. 1, bortset fra socioøkonomiske 
data, eksisterer, sikrer medlemsstaterne, at Kommissionen har adgang 
til de nationale edb-databaser, der er nævnt i artikel 13, litra a). 
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2. Med henblik på verifikation af, at de socioøkonomiske data, der 
indsamles i overensstemmelse med artikel 4, stk. 1, sikrer medlemssta­
terne, at Kommissionen har adgang til de nationale edb-databaser, der er 
nævnt i artikel 13, litra b). 

3. Medlemsstaterne indgår aftaler med Kommissionen for at sikre 
Kommissionen reel og uhindret adgang til deres nationale elektroniske 
databaser, jf. stk. 1 og 2, uden at dette berører forpligtelser i henhold til 
andre fællesskabsregler. 

4. Medlemsstaterne sikrer, at de primære data, der indsamles i 
medfør af forskningsundersøgelserne til havs, videresendes til de inter­
nationale videnskabelige organisationer og relevante videnskabelige 
organer inden for de regionale fiskeriforvaltningsorganisationer i over­
ensstemmelse med Fællesskabets og medlemsstaternes internationale 
forpligtelser. 

Artikel 17 

Behandling af primære data 

1. Medlemsstaterne behandler de primære data med henblik på at 
danne datasæt af detaildata eller aggregerede data i overensstemmelse 
med: 

a) relevante internationale standarder, når sådanne findes 

b) protokoller, der er aftalt på internationalt eller regionalt niveau, når 
sådanne findes. 

2. Om nødvendigt forelægger medlemsstaten slutbrugerne og 
Kommissionen en beskrivelse af de metoder, der anvendes til at 
behandle de data, der er anmodet om, og deres statistiske egenskaber. 

Artikel 18 

Videresendelse af detaildata og aggregerede data 

1. Medlemsstaterne stiller detaildata og aggregerede data til rådighed 
for slutbrugere til støtte for videnskabelige analyser: 

a) som grundlag for rådgivning om fiskeriforvaltning, herunder regio­
nale rådgivende råd 

b) som grundlag for offentlig debat og interessenters deltagelse i udvik­
lingen af politikker 

c) med henblik på videnskabelig publikation. 

2. For at sikre anonymitet kan medlemsstaterne om nødvendigt nægte 
at give slutbrugere data om fartøjers aktiviteter, der er baseret på oplys­
ninger fra satellitovervågning af fartøjer, til de formål, der er nævnt i 
stk. 1, litra b). 

Artikel 19 

Videresendelse af detaildata og aggregerede data 

Medlemsstaterne videresender detaildata og aggregerede data i et sikret 
elektronisk format. 
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Artikel 20 

Procedure for videresendelse af detaildata og aggregerede data 

1. Medlemsstaterne sikrer, at relevante detaildata og aggregerede data 
regelmæssigt og i rette tid sendes til de relevante regionale fiskerifor­
valtningsorganisationer, som Fællesskabet er kontraherende part eller 
observatør i, og relevante internationale videnskabelige organer i over­
ensstemmelse med Fællesskabets og dets medlemsstaters internationale 
forpligtelser. 

2. Når der anmodes om detaildata og aggregerede data til specifikke 
videnskabelige analyser, sikrer medlemsstaterne, at der leveres data til 
slutbrugere: 

a) til det formål, der er omhandlet i artikel 18, stk. 1, litra a), senest en 
måned fra modtagelsen af anmodningen om disse data 

b) til det formål, der er omhandlet i artikel 18, stk. 1, litra b), senest to 
måneder fra modtagelsen af anmodningen om disse data. 

3. Når der anmodes om detaildata og aggregerede data med henblik 
på videnskabelig publikation, jf. artikel 18, stk. 1, litra c): 

a) kan medlemsstaterne for at beskytte dataleverandørernes erhvervsin­
teresser undlade at videresende data til slutbrugerne i op til tre år 
efter datoen, hvor dataene er indsamlet. Medlemsstaterne underretter 
slutbrugerne og Kommissionen om en sådan beslutning. I behørigt 
begrundede tilfælde kan Kommissionen godkende en forlængelse af 
denne periode 

b) sikrer medlemsstaterne, i tilfælde af at denne tre års periode allerede 
er udløbet, at dataene leveres til slutbrugerne senest to måneder fra 
modtagelsen af anmodningen om disse data. 

4. Medlemsstaterne kan kun nægte at videresende de relevante detail­
data og aggregerede data: 

a) hvis der er risiko for, at fysiske og/eller juridiske personer kan 
identificeres, og i disse tilfælde kan medlemsstaten foreslå at 
opfylde slutbrugerens behov med alternative midler, som sikrer 
anonymitet 

b) i de tilfælde, der er nævnt i artikel 22, stk. 3 

c) hvis de samme data allerede er tilgængelige i en anden form eller et 
andet format, der er lettilgængeligt for slutbrugerne. 

5. Hvis andre slutbrugere end relevante regionale fiskeriforvaltnings­
organisationer, som Fællesskabet er kontraherende part eller observatør 
i, og andre relevante internationale videnskabelige organer anmoder om 
andre data end dem, der allerede er sendt til de relevante regionale 
fiskeriforvaltningsorganisationer, som Fællesskabet er kontraherende 
part eller observatør i, og relevante videnskabelige organer, kan 
medlemsstaterne opkræve de faktiske omkostninger ved uddragelsen 
og om nødvendigt aggregeringen af dataene hos disse slutbrugere 
inden videresendelsen. 
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Artikel 21 

Behandling af afslåede anmodninger om data 

1. Hvis en medlemsstat nægter at levere data i henhold til artikel 20, 
stk. 3, litra a), kan slutbrugeren anmode Kommissionen om at behandle 
afslaget. Finder Kommissionen, at afslaget ikke er behørigt begrundet, 
kan den pålægge medlemsstaten at levere dataene til slutbrugeren inden 
for en måned. 

2. Hvis medlemsstaten ikke leverer dataene inden for den periode, 
der er fastsat i stk. 1, finder artikel 8, stk. 5 og 6, anvendelse. 

Artikel 22 

Slutbrugeres forpligtelser 

1. Slutbrugerne af data: 

a) må kun anvende dataene til de formål, der er anført i deres anmod­
ning, jf. artikel 18 

b) skal på behørig vis omtale datakilder 

c) er ansvarlige for en korrekt og relevant anvendelse af dataene med 
hensyn til videnskabelig etik 

d) skal informere Kommissionen og de pågældende medlemsstater om 
ethvert formodet problem med dataene 

e) skal give de pågældende medlemsstater og Kommissionen henvis­
ninger til resultaterne af anvendelsen af dataene 

f) må ikke videresende de data, der er anmodet om, til tredjepart uden 
den pågældende medlemsstats samtykke 

g) må ikke sælge dataene til nogen tredjepart. 

2. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om enhver manglende 
overholdelse fra slutbrugeres side. 

3. Undlader en slutbruger at overholde et eller flere af kravene i stk. 
1, kan Kommissionen give den pågældende medlemsstat tilladelse til at 
begrænse eller nægte adgangen til dataene for denne slutbruger. 

KAPITEL V 

STØTTE TIL VIDENSKABELIG RÅDGIVNING 

Artikel 23 

Deltagelse i internationale organers møder 

Medlemsstaterne sikrer, at deres nationale eksperter deltager i de rele­
vante møder i de regionale fiskeriforvaltningsorganisationer, som 
Fællesskabet er kontraherende part eller observatør i, og i de interna­
tionale videnskabelige organer. 
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Artikel 24 

Samordning og samarbejde 

1. Medlemsstaterne og Kommissionen samordner deres indsats og 
samarbejder om yderligere at forbedre den videnskabelige rådgivnings 
pålidelighed, arbejdsprogrammernes kvalitet og de arbejdsmetoder, som 
anvendes af de regionale fiskeriforvaltningsorganisationer, som Fælles­
skabet er kontraherende part eller observatør i, og internationale viden­
skabelige organer. 

2. Samordningen og samarbejdet finder sted, uden at dette er til 
hinder for en åben videnskabelig debat, og har til formål at fremme 
uafhængig videnskabelig rådgivning. 

KAPITEL VI 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 25 

Gennemførelsesbestemmelser 

De foranstaltninger, der er nødvendige til gennemførelse af denne 
forordning, vedtages efter proceduren i artikel 27, stk. 2. 

Artikel 26 

Overvågning 

Kommissionen overvåger sammen med STECF gennemførelsen af de 
nationale programmer i Komitéen for Fiskeri og Akvakultur, der er 
oprettet ved artikel 30 i forordning (EF) nr. 2371/2002 (i det følgende 
benævnt »komitéen«). 

Artikel 27 

Komité 

1. Kommissionen bistås af komitéen. 

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 4 og 7 i afgø­
relse 1999/468/EF. 

3. Perioden i artikel 4, stk. 3, i afgørelse 1999/468/EF fastsættes til 
en måned. 

Artikel 28 

Ophævelse 

1. Forordning (EF) nr. 1543/2000 ophæves med virkning fra den 
1. januar 2009. De ophævede bestemmelser gælder dog fortsat for nati­
onale programmer, der er godkendt inden den 31. december 2008. 

2. Henvisninger til den ophævede forordning betragtes som henvis­
ninger til nærværende forordning og skal læses i overensstemmelse med 
sammenligningstabellen i bilaget. 
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Artikel 29 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft på syvendedagen efter offentliggørelsen 
i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i 
hver medlemsstat. 
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BILAG 

Sammenligningstabel 

Forordning (EF) nr. 1543/2000 Forordning (EF) nr. 199/2008 

Artikel 1 Artikel 1 

Artikel 2 Artikel 2 

Artikel 3 Artikel 3, 4 og 5 

Artikel 4 Artikel 15 

Artikel 5 Artikel 3, 25 

Artikel 6 Artikel 4, 8 

Artikel 7 Artikel 13, 18 

Artikel 8 Artikel 25, 26 

Artikel 9 Artikel 27 

Artikel 10 Artikel 26 

Artikel 11 Artikel 29 
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